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Előszó
Termékajánló

Azt álmodtam – mondta a lány –, hogy a haverjaiddal lefogtatok, és odakötöztetek a radiátorhoz. Azt hittem, megerőszakoltok, mert letéptétek a blúzomat, de nem, a mélyhűtőből elővettetek egy jégkalapácsot, és elkezdtétek verni a szegycsontomat. „Beszélj, te szív!” üvöltöztetek velem, hogy szólalj meg szív, és megint rácsaptatok, a vér fröcsögött, és a jégkalapács lesújtott újra és újra, és ebben a meleg nedvben ébredtem, mert hirtelen a félelemtől megjött, és elöntött a vér. Ez mind azért van – mondta –, mert az a mániám, hogy elalvás előtt rémtörténeteket mesélek neki, most például ettől az orosz faszitól, valami Szorokintól. Nem is érti, mért kell őt kínoznom, és ha már szív, akkor mért pont ez a segédige, amit használok, mért nem egy szebb, valamilyen sláger, ahol nem vérengzés van, hanem tényleg súg valamit ez a belső szerv. A vége az lesz, hogy nem mer a hűtőhöz menni, ha kell valami, mondjuk, tej a kávéba. Rettegni fog, hogy előbújik belőle valaki, és egy hülye kalapáccsal folytatja az éjszakát…

Csak gondoltam, elmesélem, hogy mit ír – mondtam a lánynak –, mert évek óta próbálkozunk mindenféle tudatmódosítókkal, hogy végre olyanná tegyük a személyiségünket, ami képes elviselni azt, ami van, de örökösen belebukunk. Hiába minden anyag: nem tudjuk elfelejteni, hogy mi volt velünk, és mi lesz. És amit a Szorokin ajánl, az egy új termék, a jég, a Tunguz meteor jege, amit egy csapat kiválasztott arra használ, hogy megtalálja az Örök Fény Gyermekeit, azt a huszonháromezret, aki nem üres és élőhalott, azt a huszonháromezer kék szemű szőkét, akinek beszél a szíve. Szóval valami náci faszság már megint – mondta a lány, akinek ez különösen a bögyében volt, lévén, hogy nem volt se szőke, se kék szemű. Nem egészen – mondtam –, bár a náci vezérkarban is voltak közülük, aztán a KGB és a szovjet pártvezetés legfőbb köreiben, és később a kilencvenes években feltűntek a legmagasabb gazdasági vezetők közt is. Ilyen ez a Szorokin. Fog egy eszmét meg a Tunguz meteor jegét, és megpördíti rajta az egész huszadik századot, de olyan pontosan és olyan elviselhetetlen kegyetlenséggel, hogy egyszerre hasít beléd az, ami szerinte lehetséges, és az, ami tényleg volt.

Vérfagyasztó krimivel indít. Ott lobog körülötted a vulkán alatti Moszkva. Látod a Fény Fiainak vérengzését, mégis azt várod, hogy találjanak rád, és legyél te is egy azok közül, akiknek a szíve beszélni tud. Ha pedig a kezük közé kerülsz, attól rettegsz, hogy lemészárolnak, mert néma a szíved neked is, mint a többségnek.

Szorokin úgy keni a valóságot a fiktív játékra, olyan lazán, mint a paraszt a disznózsírt a kenyérre. Nem szarozik, nem igazgat sokat: engedi, hogy működjön a gépezet. Pörögnek a képek, hihetetlen gyors snittek, mint egy jó mozi, radikális a kameramozgás. Azt érzed: Moszkva a világ közepe, és nem vágysz Ellis Amerikájába, ahol ugyanúgy megjelenik a perverz vadság, de az az életveszély nem annyira misztikus és titokzatos. Moszkvában tényleg tétje van annak, ha ráültetnek egy nőt egy vodkásüvegre, és úgy erőszakolják meg. Nem középosztálybeli úrifiúk ők, hanem a sötétség mélyének akadémikusai.

Aztán – fordul a kocka – a második fejezet szinte tradicionális elbeszélése egy orosz nő életén keresztül exponálja a századot, s picit még túlmegy az ezredfordulón is. Nagy stiliszta ez az orosz – tartja róla a kritika, és ez itt is látszik. A két nagy elbeszélésre mintegy slusszpoénként jön a rövid harmadik és negyedik fejezet, melyekben megismerkedhetünk a Tunguz jegét felhasználó, korszerű digitális technikára épülő termékkel: a Yég gyógyító komplexummal.

Vlagyimir Szorokin ott van Jerofejev és Pelevin mellett. Ők a leghíresebbek a ma élő oroszok közül. A Putyinjugend emberei gyűlölik mindet, de legjobban Szorokint. Mozgalmat indítottak könyveinek megsemmisítésére. Ez a legjobb reklám – mondják azok, akik nem szimpatizálnak vele, de azt mégsem tennék, hogy könyvet égessenek. A szerzőtől sokan kicsit félnek, no nem a személyétől, hisz elég normális, mondhatni kedves fickó. A könyveitől. A könyvek radikalizmusától.

A jég Szorokin legszelídebb könyve, mondják a moszkvai kritikusok. A kijelentés némileg ellentétben áll a címmel, bár ez az ellentét – a jéggel feltört szívek – alapvető kenőcse a regénynek. Szelídség ide vagy oda, Szorokin itt sem tartja be a táncrendet. Hihetetlen természetességgel emeli be a kor eszköztárát (számítógép, mobil, bankügyletek, narkó stb.) a szövegbe, hihetetlen merészséggel játszat végig egy évszázados mészárlást a szív nevében.

Különben ezekben a cuccokban baromira benne van az új narratíva – mondtam a lánynak, aki oldalazva közelített a hűtő felé, hogy kimentse a tejet a Jég fogságából. Bernhard után ez most a legerősebb, legalábbis nekem. Különben mi az a narratíva, egy új termék, mert úgy hangzik? Nem – mondtam –, vagy végül is az, egy új termék, termékcsalád, és benne van a jég is. A Szorokin Jege, végre magyarul is, holott már a fél világon bevezették. Mi kicsit késtünk, de most már itt is megvan. És most akciós is. Hogyhogy? – kérdezett vissza. Hogy tulajdonképpen csak a könyv kerül pénzbe, a papír, ami benne van az szinte ingyen.

Háy János


  
Mottó

Kinek méhéből jött elő a jég, és az ég daráját
kicsoda szülte?

Jób könyve 38:29
  


  
    ELSŐ RÉSZ
Ural fivér

    23.42

    Moszkva környéke. Mityiscsi. Szilkatnaja u. 4., 2. ép.

    A Moszkvai Területi Telefontröszt új raktárépülete.

    Sötétkék Lincoln Navigator terepjáró. Bement az épületbe. Megállt. Reflektorai az alábbiakat világították meg: betonpadló, téglafalak, ládák, a ládákban transzformátorok, föld alatti kábel dobjai, dízelkompresszor, cementeszsákok, bitumenes hordó, törött hordóláda, három tejesdoboz, feszítővas, csikkek, egy döglött patkány, két rakás kiszáradt ürülék.

    Gorbovec a kapunak veselkedett. Húzta. Az acél kapuszárnyak összeértek. Megcsikordultak. Gorbovec bereteszelte a kaput. Köpött egyet. Az autóhoz ment.

    Uranov és Rutman kiszállt. Kinyitották a csomagtartót. A terepjáró alján két férfi feküdt, megbilincselt kézzel. Leragasztott szájjal.

    Gorbovec odament hozzájuk.

    – Valahol van itt egy villanykapcsoló. – Uranov elővett egy kötélcsomót.

    – Miért, így nem látni? – Rutman lehúzta a kesztyűjét.

    – Nem nagyon. – Uranov összehúzta a szemét.

    – Kedveském, az a legfontosabb, hogy hallaccék! – Gorbovec elmosolyodott.

    – Jó itt az akusztika. – Uranov fáradtan megdörzsölte az arcát. – Gyerünk!

    Kiszedték a foglyokat a terepjáróból. Két acéloszlophoz kötözték és körbeállták őket. Szótlanul meredtek az oszlophoz kötözöttekre.

    A reflektorok megvilágították az embereket. Mind az öten szőkék és kék szeműek voltak.

    Uranov: 30 éves, magas, keskeny váll, sovány, okos arc, bézs színű esőköpeny.

    Rutman: 21 éves, középtermetű, sovány, lapos mellű, hajlékony nő, sápadt, jellegtelen arc, sötétkék dzseki, fekete bőrnadrág.

    Gorbovec: 54 éves, szakállas, alacsony, köpcös, inas parasztkéz, hordómell, durva arc, sötétsárga irhabunda.

    Az oszlophoz kötözöttek:

    Az első: közel az ötvenhez, kövér, ápolt, pirospozsgás, drága öltöny.

    A második: fiatal, törékeny, görbe orrú, pattanásos, fekete farmer és bőrdzseki.

    A szájuk félig áttetsző ragasztószalaggal volt leragasztva.

    – Kezdjük ezzel! – Uranov fejével a kövérre bökött.

    Rutman kivett a kocsiból egy hosszúkás fémbőröndöt. Uranov elé tette a betonpadlóra. Kinyitotta a zárakat. A bőrönd minihűtőláda volt.

    Egymásnak fejtől-lábtól két jégkalapács feküdt benne: henger alakú fejek, hosszú, egyenetlen fanyelek, amelyeket szironybőr szíjak szorítottak a két fejre. Dér borította a nyeleket.

    Uranov kesztyűt húzott. Kezébe vette az egyik kalapácsot. Az egyik megkötözötthöz lépett. Gorbovec kigombolta a kövér férfi mellén a zakót. Levette a nyakkendőjét. Feltépte az ingét. Záporoztak a gombok. Feltárult a férfi kövér, fehér mellkasa a kis mellbimbóval; láncon egy kis aranykereszt. Gorbovec durva keze elkapta a keresztet, megrántotta. A kövér felbődült. Jeleket kezdett adni a szemével. Forgatta a fejét.

    – Válaszolj! – mondta hangosan Uranov.

    Lendületet vett, és a kalapáccsal a férfi mellkasának közepére vágott.

    A kövér még hangosabban felbődült.

    Azok hárman mozdulatlanná dermedtek és füleltek.

    – Válaszolj! – mondta a szünet után újra Uranov. És nagy lendülettel megint lesújtott.

    A kövér egész bensőjével felbődült. Azok hárman mozdulatlanná dermedtek. Füleltek.

    – Válaszolj! – ütött Uranov még erősebben.

    A férfi bőgött és morgott. Remegett a teste. Három kör alakú véraláfutás jelent meg a mellén.

    – Add csak, majd én jól odabaszok neki! – Gorbovec elvette a kalapácsot Uranovtól. A tenyerébe köpött. Lendületet vett.

    – Válaszojjá! – A kalapács nedves puffanással a férfi mellére zúdult. Jégdarabkák szóródtak szét.

    És azok hárman megint mozdulatlanná dermedtek. Füleltek. A kövér bőgött és rángatózott. Arca elsápadt. Melle ellilult, és veríték ütött ki rajta.

    – Orsza? Orusz? – Rutman bizonytalanul megérintette a saját ajkát.

    – A béle csuklott. – Gorbovec megcsóválta a fejét.

    – Lent, lent. – Uranov egyetértően bólintott. – Üres.

    – Válaszojjá! – Ordította Gorbovec, és lesújtott. A férfi teste megrándult. Ernyedten lógni kezdett a köteleken.

    Egészen közel húzódtak hozzá. Ellilult melle felé fordították a fülüket. Figyelmesen füleltek.

    – A béle bőg… – Gorbovec csüggedten fújta ki a levegőt. Lendületet vett.

    – Vála-szojjá!

    – Vála-szojjá!

    – Vála-szojjá!

    – Vála-szojjá!

    Verte. Verte. Verte. Jégdarabok röpködtek a kalapácsról. Recsegtek a csontok. A kövér orrából vér csepegett.

    – Üres. – Uranov felegyenesedett.

    – Üres… – Rutman az ajkába harapott.

    – Üres, az annya… – Gorbovec a kalapácsnyélre támaszkodott. Fújtatott. – Jaj… jó anyám… hány ilyen üresét végigzörgettünk…

    – Ilyen sorozatban vagyunk. – Rutman felsóhajtott.

    Gorbovec tiszta erőből a betonra vágott a kalapáccsal. A jégfej széthasadt. Szanaszét repült a jég. Fityegtek a szakadt bőrszalagok. Gorbovec a hűtőládába dobta a nyelet. Fogta a másik kalapácsot. Odaadta Uranovnak.

    Uranov letörölte a deret a nyélről. Komoran a kövér élettelen testére meredt. Aztán súlyos tekintetét a másik megkötözöttre vitte. Két kék szempár nézett egymásra. Az oszlophoz kötözött vergődni és szűkölni kezdett.

    – Ne izgujjá, aranyoskám! – Gorbovec letörölte az arcáról a ráfröccsent vért. Befogta az egyik orrlyukát. Előre hajolt. A betonra fújta az orrát. Az irhabundájába törölte a kezét. – Figyejjé, Ire, a tizenhatodikat zörgessük, és megint üres. Mi az isten csudája ez? A tizenhatodik! És üresen kong.

    – Még ha a száztizenhatodik is. – Uranov kinyitotta az oszlophoz kötött srác dzsekijét.

    A srác szűkölni kezdett. Ványadt térde remegett.

    Rutman segített Uranovnak. Feltépték a srác mellén a fekete pólót, a vörös betűs szöveggel: www.fuck.ru. A póló alatt remegett fehér, csontos mellkasa a rengeteg szeplővel.

    Uranov rövid ideig gondolkozott. Gorbovecnek nyújtotta a kalapácsot.

    – Rom, csináld te! Nekem már régóta nincs szerencsém.

    – Aha… – Gorbovec a markába köpött.

    Nekifeszült. Meglendítette a kalapácsot.

    – Válaszojjá!

    A jéghenger süvítve vágódott a törékeny szegycsontra. Az oszlophoz kötözött test megrándult a csapástól. Azok hárman füleltek. A srác keskeny orrlyukai megremegtek. Hüppögés tört elő rajtuk.

    Gorbovec csüggedten megrázta borzas fejét. Lassan hátravitte a kalapácsot.

    – Vála-szojjá!

    A kalapács hasította levegő süvítése. Csattanó ütés. Szétfröccsenő jégdarabkák. Gyengülő nyögések.

    – Valami… valami… – Rutman az elkékült mellkasra fülelt.

    – Feljebb, egyszerűen feljebb – Uranov tagadóan rázta a fejét.

    – Mi e’… nem is tom’… tán a torkában? – Gorbovec megvakarta vöröses szakállát.

    – Rom, még, de pontosabban! – parancsolta Uranov.

    – Még enné’ is pontosabban? – Gorbovec lendületet vett. – Vála-szojjá!

    A szegycsont megreccsent. Jég szóródott a betonra. A felszakadt bőr alól kevés vér fröccsent ki. A srác erőtlenül lógott a köteleken. Kék szeme fönnakadt. Fekete szempillái verdesni kezdtek.

    Az a három hallgatott. A srác mellkasában halk, szaggatott morgás hangzott fel.

    – Megvan! – Uranov megrándult.

    – Istenem, a te akaratod! – Gorbovec eldobta a kalapácsot.

    – Tudtam! – Rutman boldogan felnevetett. Az ujjaira fújt.

    Mindhárman a srác mellére tapasztották a fülüket.

    – Beszélj a szíveddel! Beszélj a szíveddel! Beszélj a szíveddel! – mondta hangosan Uranov.

    – Beszéjj, beszéjj, beszéjj, kedveském! – dünnyögte Gorbovec.

    – Beszélj a szíveddel, a szíveddel beszélj, a szíveddel!… – suttogta boldogan Rutman.

    A véres, elkékült mellkasban furcsa, gyenge hang támadt és ült el.

    – Mondd a neved! Mondd a neved! Mondd a neved! – ismételte Uranov.

    – A nevedet, kedveském, a nevedet mongyad, a nevedet!

    – Gorbovec a srác szőke haját simogatta.

    – A nevedet, a nevedet mondd, mondd meg a nevedet, a nevedet, a nevedet!… – suttogta Rutman a halvány rózsaszín mellbimbónak.

    Mozdulatlanná dermedtek. Megmerevedtek. Füleltek.

    – Ural – mondta Uranov.

    – Ur… Ura… Ural! – Gorbovec megrántotta a szakállát.

    – Urrraaal… Uraaaal… – Rutman boldogan lehunyta a szemét.

    Örömteli sürgölődésbe kezdtek.

    – Gyorsan, gyorsan! – Uranov elővett egy fanyelű, durván megmunkált kést.

    Elvágták a köteleket. Letépték a ragtapaszt a srác szájáról. A betonpadlóra fektették. Rutman odacipelte az elsősegélydobozt. Elővette a szalmiákszeszt. A srác orra alá tartotta. Uranov vizes törölközőt tett zúzott mellkasára. Gorbovec a vállánál fogva megemelte. Óvatosan megrázta.

    – Nosza, aranyoskám, nosza, kicsinkó…

    Megrándult a srác egész nyápic teste. Vastag talpú cipője mocorogni kezdett a betonon. Kinyitotta a szemét. Mélyen felsóhajtott. Szellentett. Nyöszörögni kezdett.

    – Ez az. Fingjá csak, kicsinkó, fingjá csak!… – Gorbovec hirtelen mozdulattal felemelte a betonról. Görbe és erős lábain az autóhoz vitte.

    Uranov felvette a kalapácsot. Összetörte a jeget a betonon. A nyelét a hűtőládába dobta. Becsukta. A kocsihoz vitte.

    A srácot hátra ültették. Gorbovec és Rutman kétoldalt melléje ült. Megtámasztották. Uranov kinyitotta a kaput. Kihajtott a nyirkos sötétbe. Kiszállt. Bezárta a kaput. A kormányhoz ült. Meghajtotta a kocsit a keskeny és nem túl egyenletes úton.

    A reflektorok megvilágították az útpadkát a piszkos hó maradványaival. A világító óra számlap 00.22-őt mutatott.

    – Jurij a neved? – Uranov a srácra pillantott a belső visszapillantó tükörben.

    – Ju… rij – lehelte a srác nehezen.

    – Jegyezd meg, a valódi neved: Ural. A szíved ezt a nevet mondta. A mai napig nem éltél, hanem léteztél. Mostantól élni fogsz. Mindent megkapsz, amit csak akarsz. És nagy célod lesz az életben. Hány éves vagy?

    – Húsz…

    – Mind a húsz évet végigaludtad. Most felébredtél. Mi, a fivéreid, felébresztettük a szíved. Én Ire vagyok.

    – Én Rom – Gorbovec megsimogatta a srác arcát.

    – Én pedig Oham – Rutman rákacsintott. Elsimított egy haj fürtöt Lapin izzadt homlokából.

    – Elviszünk a klinikára, ahol segítséget nyújtanak, és ahol magadhoz térhetsz.

    A srác űzötten Rutmanra sandított. Aztán a szakállas Gorbovecre:

    – De… én… de mikor… mikor… kell nekem?…

    – Ne kérdezz! – vágott közbe Uranov. – Megrázkódtatás ért. És hozzá kell szoknod!

    – Még gyönge vagyol – Gorbovec megsimogatta a fejét. – Kifekszed, akkó majd dumálunk.

    – Akkor mindent megtudsz. Fáj? – Rutman óvatosan vizes törölközőt tett a kerek véraláfutásokra.

    – Fá-áj. – A srác felhüppögött. Behunyta a szemét.

    – Végre szükség volt a törölközőre. Mert különben csak bevizezem, bevizezem minden zörgetés előtt. Aztán csak az üresség. És csavarhatom ki a törölközőt – Rutman felnevetett. Óvatosan megölelte Lapint. – Figyelj… ez aztán a gyönyör, hogy mifélénk vagy. Úgy örülök…

    A terepjáró billegni kezdett a kátyúkban. A srác felkiáltott.

    – Finomabban… ne hajcs úgy!… – Gorbovec a szakállát ráncigálta.

    – Nagyon fáj, Ural? – Rutman elégedetten ejtette ki az új nevet.

    – Nagyon… a-a-a-a! – A srác nyögött és kiáltozott

    – Vége, vége. Mindjárt nem fog rázni. – Uranov kormányozta a kocsit. Óvatosan.

    A kocsi kiaraszolt a jaroszlavi országútra. Megfordult. Elhúzott Moszkva felé.

    – Egyetemista vagy – mondta Rutman állítóan –, Moszkvai Állami Egyetem, újságíró szak.

    A srác bőgött válasz gyanánt.

    – Én is jártam egyetemre. A pedagógiai főiskola közgáz szakára.

    – Úgy láccik, izé, a srác… – Gorbovec elmosolyodott. A levegőbe szagolt. – Becsinát. Megijedt, a kicsinkó!

    Lapin felől enyhe ürülékszag terjengett.

    – Ez teljesen normális. – Uranov hunyorítva nézte az utat.

    – Amikor engem zörgettek, én is barna túrót termeltem – Rutman közvetlen közelről vizsgálta a srác sovány arcát. – Meg szép csöndben magam alá eresztettem a teavizet is. De te… – és a srác lába közé nyúlt –, elöl száraz vagy. Nem vagy örmény?

    A srác megrázta a fejét.

    – Van benned valami kaukázusi? – húzta végig az ujját Lapin görbe orrán.

    Az újra megrázta a fejét. Sápadtabb lett az arca. Veríték lepte el.

    – És baltikumi, az sincs? Szép az orrod.

    – Szállj le róla, te liba, majd most épp az orrával törődik! – dohogott Gorbovec.

    – Oham, hívd fel a klinikát! – mondta Uranov.

    Rutman mobilt vett elő, bepötyögtette a telefonszámot:

    – Mi vagyunk. Van egy fivérünk. Húsz. Igen. Igen. Mennyi? Hát, olyan…

    – Huszonöt perc – mondta Uranov.

    – Fél óra múlva ott leszünk. Igen.

    Eltette a mobilt.

    Lapin a vállára hajtotta a fejét. Behunyta a szemét. Elájult.

    Megérkeztek a klinikához.

    Novoluzsnyeckij proszpekt 7.

    Megálltak a portánál. Uranov felmutatta az engedélyt. Egy kétemeletes épülethez mentek a terepjáróval. Az üvegajtó mögött két kék köpenyes, megtermett ápoló állt.

    Uranov kinyitotta a kocsi ajtaját. Az ápolók hozzájuk rohantak. Kerekes hordágyat gurítottak oda. Kezdték kiszedni Lapint a terepjáróból. A srác magához tért, és halkan felkiáltott. A hordágyra fektették. Pántokkal lekötötték. Betolták az ajtón.

    Rutman és Gorbovec az autó mellett maradt. Uranov a hordágy után indult.

    A felvételi szobában várta őket az orvos: kövérkés, hajlott hát, dús, őszülő haj, aranykeretes szemüveg, akkurátusan nyírt szakáll, kék köpeny.

    A falnál állt. Cigarettázott. Hamutartó a kezében.

    Az ápolók eléje tolták az ágyat.

    – Szokás szerint? – kérdezte.

    – Igen. – Uranov a szakállára nézett.

    – Komplikáció?

    – Azt hiszem, megrepedt a szegycsontja.

    – Mennyi ideje? – Az orvos levette Lapin melléről a törülközőt.

    – Olyan… negyven perce.

    Berohant egy asszisztensnő: középtermetű, barna haj, komoly arc, erős pofacsont:

    – Elnézést, Szemjon Iljics!

    – Igen… – Az orvos elnyomta a csikket. Az ablakpárkányra tette a hamutartót. Lapin fölé hajolt. Megérintette a dagadt, lila szegycsontot. – Tehát, először is: mutassa az utat a koktél a homályban! Aztán röntgenre! Utána pedig hozzám!

    Hirtelen mozdulattal megfordult, és elindult az ajtó felé.

    – Maradjak? – kérdezte Uranov.

    – Nincs miért. Reggel… – az orvos kiment.

    Az asszisztensnő kibontott egy fecskendőt. Rátette a tűt. Letörte két ampulla végét, és felszívatta a tartalmukat a fecskendővel.

    Uranov végighúzta a kezét Lapin arcán. A fiú kinyitotta a szemét. Felemelte a fejét. Körülnézett. Köhögött. Leugrott az ágyról.

    Az ápolók rávetették magukat.

    – Ne-e-e-e! Ne-e-e-e! Ne-e-e-e! – kiabált rekedten.

    Az ágyra szorították. Vetkőztetni kezdték. Friss ürülékszag áradt szét. Uranov kifújta a levegőt.

    Lapin hörgött és sírt.

    Az egyik ápoló körbetekerte az érszorítóval Lapin sovány alkarját. Az asszisztensnő fölébe hajolt a fecskendővel:

    – Nem muszáj szenvedni…

    – Telefonálni akarok ha-za-a-a… – nyafogta Lapin.

    – Már otthon vagy, testvér – mosolygott rá Uranov.

    A tű a vénába hatolt.
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